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tőséghez küldendők be. 

A „Kol. Köz.* szerkesztősége. 

Kfiamjelleg és községi autonomia. 
mely- A pók mérget sziv azon virágból, 

ből a szorgalmas méh mézet gyüjtött. 

A müűvelt államokban rendesen népszámlálást 

tartanak és pedig nagy költséggel, hogy a cultur-álla- 

potok hü tükrét birják, hogy a törvényhozás és kormány 

világosan láthassa, hol vannak a közmüvelődés akadá- 

lyai, minő eszközök kellenek azok elhárintására, s annak 

eszközlésére, hogy a nép felvilágosodjék, megszerezhesse 

a szellemi emelkedés, s ezzel kapcsolatos anyagi gyara- 

podás eszközeit, a hol pedig ezt maga tenni képtelen 

lenne, az állam maga léphessen közbe üdvös, czélszerü 

törvényekkel, anyagi segélylyel, hogy igy a nép fejlő- 

dése, jóléte előmozdittathassék, az állam maga a kor- 

szerü polgárosultság szinvonalára emelkedhessék, az 

emberi tökélyesbülés czéljait mindinkább megközelit- 

hesse. 
A népszámlálási adatoknak nagy hasznát veszi az 

államon kivül a napisajtó, a szaktudomány, sőt egyes 

buvárlók is; hanem az utóbbiak közt vannak olyanok is, 

kik a gyémántot érő adatokat is csak a rabulistica esz- 

közeinek tekintik, s a sokat mondó, oktató, buzditó szá- 
mokat ugy beszélik, a mint azt ábrándos politikai törek- 

véseik, s roszul palástolt gyülölkedés kivánják Egy 

ilyen czikkiró hallatja magát a ,Sieb. deut. Wobltt 10. 

és 11-ik számaiban. 

A népszámlálási adatokból kiszedi azt, hogy a 

„Sachsenland4-ban legsürüebb a népesség (5110 lélek 

egy E) mfdre), — hogy az olvasni és irni tudók száma 

is e területen a legtöbb (400, egy brassói kalendariom 

szerint), — hogy az iskolát is legtőöbb gyermek az erdé- 

lyi ágostai hitvallásuk ( szászok ) közül ( 58%) 

járja; — majd a bécsi cs. kir. statistikai központi co- 

missió munkálatából kíiszámitja, hogy egész Magyaror- 

szágon alig van 5.278,000 magyar, felekezet szerint pe- 

dig 6.148,000 katholikus találtatik a magyar korona te- 

rületén, s ezekből kiindulva, igy kiált fel. 
,ezek a számok az európai jog- és közmüvelődés 

világánál tekintve, a nemzetiségi és nyelvkérdést másként 
oldották volna meg — kétségkivül, mint tette ezt az 
1868. XLIV. tezk;* és tovább ezeket mondja: 

„ezekből a számokból láthatjuk, hogy Magyaror- 
szág a mint nemzetiségre nézve nem magyat állam,ép 

ugy nem róm.kath ország."(Talán: szász és lutheránus?) 
Nagyon messzíre haladtak önök jó szél-ó-szász 

urak, ma már Magyarország, a magyar korona területé- 

nek magyar államjellegét is megtagadják. 
S valjon kik teszik ezt? Azok, kik a magyar ko- 

rona hajdani peculiumát a ,Királyföldé-et, hol nemcsak 
nemzetiségre nézve vannak kisebbségben, de felekezeti 

tekintetben is, nemcsak „Sachsenland"-nak szeretik 
nevezgetni, hanem egy időben épen ,szász határgrófság4-gá 
akarták qualificálni az absolutismus, jogeljátszás, Bach és 

Schmerling, a bécsi teljes reichsrath és a n.-szebeni con- 
venticulum, legelső sorban a ,szász (voltaképen király- 

földi) universitásé utján és által. 

Bizony nagyon jámbor és türelmes egy nép va- 

gyunk mi magyarok, hogy ilyeneket mondhatnak el ne- 

künk szemtől szemben a szél-ó szászok, az egykori 

„hospites'ek bölcseség és körültekintéstől elrugaszkodott 

utódai, kik közül nem egy ül magyar miniszteri biróban, 

mig a másik rész a bécsi „Verein4-ból hivja a „német 

előőrs" segélyére a nagy Cermaniát s a magyar állam 

pénzből folyó nyugdijak és fizetések élvezése mellett 

a rágalom, ráfogás és gyülölet tajtékjával turja be mind- 

azt, mit magyar parlament határoz, magyar kormány 

hajt végre. 
Ámde forduljunk el a fekete hálátlanság, békaökör 

pöffeszkedés elszomoritó s egyszersmint nevetségre in- 

gerlő eme képétől. 
A „Gaz. Trans.4 17-ik száma fekszik előttünk. 

Örülünk hogy valahára gyakorlati politikával kezd fog- 

lalkozni, ez arra is mutathat, hogy a konok passivitas 

politikáját kezdi unalmasnak találni. Nagyon helyesen ; 

csak előre a jó uton. 
A „Gaz. az uj községi törvény életbelépése alkal- 

mából ennek nagyfontosságára figyelmezteti a románo- 

kat; vigyázzanak - ugymond – nehogy a községek- 
ben sem gondoskodván magukról koldus tarisznyával 

maradjanak s az „idegenek (t. i. a magyarok) mind a ma- 
gok fazekához gyüjtsék a parázstt, a mintitették száza- 

dokon át, s a román ezután is üldözött legyen ugy a cul- 
tura, mint a vagyonosodás terén. 

Gondoskodjanak magukról a községekben. Ha a 
több helység fölébe állitandó jegyzőségeket is magokhoz 
ragadják ,„a politikai hollók", akkor jaj a községi au- 

tonomiának is. A román ne csatlakozzék sem a jobb, 

sem a bal magyar párthoz „maga lábain kell járnia, 
mint nemzeti politikai pártnak", különben maga alatt vágná 
el a fát és „soha sem követelhetné, soha sem remélhetné 
azt, hogy az őt, mint politikai nemzetet megillető jogok 

a társnemzeteknél respectáltassanak. 
Az 1868. XLIV. tezik 20. §-re támaszkodva azt 

tanácsolja a „Gaz.", hogy a román községek tegyék 
hivatalos nyelvökké a románt; gondoskodjanak arról, 
hogy a román falvacskák ne csatoltassanak nagy magyar 

községekhez, mert akkor a központi magyar község lenne 

minden, a román helységek csak a terüht hordoznák; 
a román érdek azt kivánja, hogy román helység csak 
románnal kapcsoltassék egybe, hogy ezek román köz- 

jegyző alatt álljanak. 

A „Gaz." elősorolja, miféle teendők illetik a köz- 
séget, hogy ő kezeli a községi vagyont, végrehajtja 

magaalkotta szabályait, maga osztja fel a községi rova- 

talókat s beszedi azokát, gondozza községi utait, isko- 

lait, ügyel a közrendre, ellátja kebli szegényeit — s igy 

kiált fel a végén : mit várhatnának a románok, ha mind- 

ezek magyar vagy szász kézre kerülnek ? 

Semmi kifogásunk sem lehet a román nyelvnék 
mint hivatalosnak használata ellen azon községekben, 

hol a többség ezt igy határozza, vagy a hol a törvény 
értelmében mint 1/-öd e nyelvet is használtatni kiván- 
ják; az ellen sem tehetünk ellenvetést, ha a községi 

ügyekre az őket illető befolyást igénybe veszik, bár ily 

élénk érdeklődéssel fordulnának a megyei és országos 

ügyek felé is, akkor kevesebb idejök maradna a tulzók 

hitegetéseit hallgatni, az önámitás mérgét beszivni s ma- 
gukat ném adnák ábrándozásra. Mi a községekben való 

összemüködéstől ép azt réméljük, hogy ez lesz a leghá- 

ládatosabb tér arra, hogy a nemzettestvérek közös érde- 
keiket felismerjék s fel azt, hogy barátok, érdektársak és 
nem ellenségek. E szempontból nem helyeselhetjük azt, 

hogy a „Gaz.4 mindenütt gyülöletesen említi meg a ma- 

gyarokat C„idegenek4), hogy olybá tünteti fel nemzetün- 
ket, mintha ez a románt mindenből ki akarná forgatni s 

a községben is rábszolgát akarna belőle csinálni, teher- 
hordó álattá tevén öket; nem helyeselhetjük,hogy czikke 

végén igy riasztja olvasóit: ha magatokról nem gondos- 

kódtak „leigázva látandjátok a románta községekben 
is, s a községi autonomia is odavész a tartomány után. 

A „Gazv arra kéri fel a román intelligentiát: ma- 
gyarázza meg jól a népnek a községi törvényt; mi arra 

kérjük, tegyék ezt a helyhatósági és országos törvé- 

nyekkel is ; akkor majd belátandják azon román véreink 

is, kiket tévutra vezettek, hogy a magyar nem nyomta 
el őt a parlamentben sem: 1848-ban a magyar törvény- 
hozás szabaditotta fel ép ugy, mint saját véreit, s ma 

sem tesz különbséget é háza nyelvre különböző, de jo- 
gokra egyenlő polgárai közt. 

Ne tüntesse fel a „Gaz." gyülöletes szinben mind- 
azt a mi magyar, akkor a szélromán töredékkel is hamar 

megértjük egymást; foglalkozzék minél többet közügyek- 

kel gyakorláti szempontból s ne álljön meg a féluton, 

akkor közéledni fogunk, s ha egykor a mámor egészen 
elszállott lesz — még meg is érthetjük egymást. Senki- 
nek sem jut eszébe a magyarositás, mindenki óhajtja a 

községek és nemzetiségek fejlődését ugy az értelmesedés 
mint a vagyonosodás terén, hanem a nnak a haza egyet- 

len polgára sem veheti hasznát, ha a szél-ó-szászok 

Magyarotszágtól a magyar államjelleget is elvitatják, a 
tulzó románok pedig avval ijesztgetik véreiket, hogy az 

„idegen" (a magyar) még a községekben is jármot akar 

nyakukba vetni. 

Legyünk egymás iránt méltányosak, igazságosak, 
ezt kivánja közös hazánk érdeke, a román és magyar 

alkotmányos szabadsága, szellemi fejlődése, anyagi jó- 
léte. A nemzetiségeket ma már senki sem fenyegeti, 

fenyegetheti Magyarorsvágon, ne csináljanak tehát vak 

lármát, ne rémitgessék a könnyenhivőket ! 

TARGKzA. 
A román népköltészetről. 

(Folytatás.) 

Hasonló a nevezett legendához a Skodra (másként 

Scutari) vár épitéséről szóló szerb népmonda, mely sze- 
rint három éven át háromszáz mester dolgozott a váron, 
de a munka nem haladhatott előre minden igyekvés da- 

czára, mivel a Vila, e hegyi tündér a nappali munkát 

éjjel ledöntötte, s csak akkor érték az épitők czéljokat, 

midőn a tündér egyik kivánságát teljesítették. 

Hogy azonban a mult számok egyikében idézett 

legendával a szives olvasót közelebbről megösmertessem, 

nem lesz szükségtelen azt kivonatilag idejegyeznem. 

Argis hegy alján, Negru, a vajda járkált, tiz kő- 

mives legénynyel, kik közül Manol volt a legjelesebb. 

Egy régi zárda terére jöttek, hol egy pásztorfiura találva, 
attól a vajda tudakolá, vajjon nem látott-e oly helyet, 

hol félben maradt fal áll ? 

A pásztorfiu válasza igenlő volt, mi a vajdának 

igen nagy örömet okozott, és sietye is ment az emlitett 

hely feté; ott megállva igy szól társaihoz : 

„Nosza mesterek, 

Hires emberek, 
Éjjel nappal rajta ! 

Készüljön a munka; 
Itt emeljetek, 

Itt épitsetek 
Emlékemül magas zárdát, 
Melynek nem találni párját.4 

És tovább : ha engedelmeskedtek, bojárok lesz- 

tek, ellenkező esetben pedig befalaztatlak élve a kő- 
falba.4 
A kőmivesek szorgalmasan dolgoznak nappal, de 

„— - — a napi munka 

Romba dől éjszaka.4 

Nem tudják megmagyarázni e csodát, miglen Ma- 
nol álma a megfejtést meghozza ; eszerint csak ugy fog 

felépülni a zárda, ha a legelsőt, ki eljő holnap reggel, 

ételt hozva hozzájok, legyen az bárki övéik köztb befa- 
lazzák. 

Megesküszik erre mindegyik. Másnap rogge Ma- 

nol, kitekintve a mezőre, látja, hogy feléje jö az ő élet- 

párja; és 

„A mint látja Mánja, 
Hinni nem kivánja, 
Kinosan ver szive, 
Gyengül, roskad teste, 

S térdre hull egyszerre." 

Kéri Istent, adjon oly záport, hogy életpárja ne 
legyen képes a vizen áthatolni, de hiába ! 

Később szélért esdekelt, és az Isten megkallgatta ké- 
rését; — de a nő megis jött, mégis közeledett . 

A többi társ örül, - de Manolit a bu yotja 
Esküjét azonban nem szegi meg, csellel befalazta 

szép nejét, ki imigy jajveszékel : 

„Manoli, Manoli, 

Mester Manoli, 
A rosz kőfal szorit engem, 
Végkép kialszik életem 14 

A zárda elkészült, de a vajda ujat, ennél még 
szebbet akart épittetni.1) A kömivesek azonban nem ál- 

lottak rá, hanem, miután a vajda őket megátkozta, 
„Repülő párszárnyat, 

Könnyü zsindelyszárnyaté 

csináltak, melyek segélyével el akartak repülmi, de 

nyomban földre estek és kövé váltak. 

1) „Az argisi zárdát - igy r Ács — Radu Negru a 

13-ik században épitette, a mikor egy csapat románnal Er- 
délyből a déli határhegyeken át kiköltözvén, az Olt s Duna 

között talált rokonnéppel egyesülve, az oláhországi fejede- 

lemséget alapitotta, s székhelye Argis volt. Következöleg e 

legenda eredete az emlitett időre tehető, — bár, mint már 

megjegyzém : alapeszméje bizonytalan. 

Mauoli is menekülni akart, de neje bus panaszló 
hangja hivogatá vissza ,2) s eszméletét vesztve, a zárda 
tetejéről leesett. 

,S a mint leesett, 
Belőle mi lett ? 

Lágy forrás, mely ottan 

Csorog lassan, lassan, 

Vize sóizü, 

Mint könny, keserü.4 
Ez körülbelül a legenda meséje. 
Aligha nem innen vette eredetét, a román nép 

azon különös szokása, hogy az uj épületek alapfalába 
kákadarabot fektetnek. 

De menjünk tovább. 

A rablóskodás dicsőitése, a román népköltészet 

egyik különös jelleme. Az előkor történelmileg ismert 

állapotaiból embereket, férfiakat alkot magának, mint a 
magyar a ,szegény legényt,4 s annak hős rablótetteit 

énekli meg. 
lgy ,A román Gruje-Grozováne czimü ballada, 

mely állitólag a 15-ik században keletkezett és zsivány- 

csinről szól. 
1755-ben a ,daciai történelmi tár" közlemén 

szerint — itja Ács - tizezerre ment azon parasztok 

száma, ik az ekét odahagyták és műlykössel ke kben D 

kerestékek veröket.2 
Megemltti ezek közül Micsu- 

mai napig is élnek : a nép emlékezeté 
1gy fordulnak elő, a román nép tallada 

dáiban a sárkányok, m 

Ez eszméből nött ki a azon babonás vélet is, mely 
szerint minden köépületben vagy falban bizonyos kisértet 
szokott lenni, s külömböző alkkbab külömböző időkben 

: t — szivr. 
unk magyaroknál is van, sajnös, 

k nagy mértékben. 

.
 

littetik, mint azon hely, hol a kalan 

felelte azonnal, ugymond, mihelyt rémétedottat togyyéa 
képviselőház hozzá foghat a tárgyaláshozay a vHa 

Napi renden volt az agyonbeszélés. Hlső a sorban 
Szontagh Pál (ai csanádi). Hangsulyozta, hogyi a jelen 

(az ellenzék által előidézett) parliamentitárgyalás módjasi 
kortünet, melyet csak transactióval, compromissummal 
lehet orvosolni; kéri a jobb oldalt:1 kisértses meg eztul 
még egyszer a baloldallal.i gam milnsl 

Erre a bal éljenzett, mi arraris mutathaty hogyuta- 
lán maguky is módjuk a gyermekes haszontalankodást 
s szeretnének a hinárból kimászni. Meg is lehet azkolyan 
parliamentáris hadviselést unni, melyben egy lkázár A. 

és Deák 1.. ónahosszant feleselnek az elnökkelga felétt, 

hogy az előbbi-másodszor is beszélhessen azon tás 
melyről már elmondta a magáét sőtl ellotindítványtásal 
tett akkoron ; megunhatják, midőn látják hogy ebben a a 

pillanatban névszerinti szavazást kérnek az ellenzéki hon- 
atyák, s midőn az elnök szabályszerülegn aztilelfendeli 
— akkor visszaveszik — nemi kivának névszerinti sza- 
vazást. Mindezek talán még sem tartoznak a parlamentin 

vitatkozás keretébe s lehetlen, hogy ashiggadtabba balkö- 

zépiek meg ne unták ldegyen eztra szerepet; beszélik is, 
hogy Ghyozy nagyon consternálódott s annyiral eltelta a 
csalhatlanság dictátumának mannájával, hogyva jövő vá-- 
lasztásokra jelöltetni sem engedi omagát.mon laa 

Az elnök csak azzal vethetett véget Lázán A. ágas- 
kodásának, hogy a ház szavazata alapjám tőlema szót, 
kétszeri rendreutasitás után elvette mia niora imnolma a 

Szólottak még Mocsári L., Helffy Ig., Horváth s., 

Domahidy Fr., Makray L nt vajda Jánog, stb. végre a 
ház többsége elfogad zohn indity ványt, mely, szorint az 
ülések martius 14-tő őtt, 40, órától délután 

k 2 órálg, a melt napon oszi tortanak, dél- 
után 5-8 óráig i sm a választási 

y rezd téi a sztásí,, 
törvény novellájának résztetes észletes tárgyalása, jöege 

tel ma z1 eredeti rénta 
-Udvarhelytt, n mart. 

Antal az et válsztás eod ugynevezett asz 

dal jetöltje ellenében ralkirálybírőnakitvála 

e he 
dEzonkivül a sas is előfordul, 

olyom, ermészeles : 

összegyüjtvet láltu 
lesz érdektel



ió arany alaptőkével. A törvény- 
ékek ujra szervezését illető szabályok kia 

dattak. 

gujabb táviratolk. 
cs, mart. 14. Az alkotmány-bizottság az al- 

izottmány munkálata feletti tanácskozást folytatá; leg- 
előbb is Gis rán ak azon indítványa tárgyaltatott, mely a 
alicziai kiegyezésnek a közvetlen birodalmi tanácsi vá- 
asztásokkal való egyidejülegességére vonatkozik. A mi- 
iszterelnök a kormány nevében határozottan ellenzé 

ezen inditványt, mint a melynek elfogadásával a válasz- 
tási reform gyors keresztülvitele igen megnehezittetnék. 

Rechbauer, oly törvény kibocsátását inditványozza, mely 
által a képviselőház tagjainak száma megkétszereztetni 

és a közvetlen birodalmi tanácsi választások (Galiozia 
kivételével) behozatala kimondatni fogna; de a kivitel 
egy külön választó-törvénynek lenne fentartandó. — 

Dinstl is azt inditványozza hogy a közvetlen választások 

iránt bocsáttassék ki törvény, és az egyidejüleg lépjen 
hatályba a galicziain kiegyezési törvénynyel. A bizott- 

mány kinyomatni határozza ezen inditványokat, melye- 
ket holnap este veend tárgyalás alás 

Berlin, mart. 14. A képviselő ház a főszámvevő- 
kamarára vonatkozó törvényjavaslatott a felsőház szer- 
kezetében fogadta el, és a képviselő ház idevonatkozó 
határozatinak helyreállitását elvetette. 
RPáris, márcz. 14. Thiers hir szerint legközelebb 

az elyséei palotába költözik be, mely számára teljesen 

átalakittatott, s felváltva majd itt, majd Versaillesban fog 
lakni. — Azon hir, hogy a kormány nagyszámu katona- 

ságot vont össze Párisba a márcz. 18-án történhető za- 

alapyikk 2. 

vargások meggátlásárai — alaptalan. 
Madrid, márcz o14. Az ittenni kitört karlista zen- 

dülésröl franczia lapokban felmerült hirek minden alapot 
nélkülöznek; i Hlge gant ubi 

Kőzép-ázsiában, amint a Birzév-Wtjednmosti köz- 
1i, Jacub chan, a kofgari emir a buchari channal egyesült 
s 29,000 főre menő seregök Kasmirban a Monaza tó vi- 
dékén álh Az egyesült ellenség várja, hogy az erosz 

haderő nemsokára támadó háborut fog kezdeni. Ugyan- 
ezen lap értesülései szerint, legközelébb egy császári 

ukáz fog megjelenni; mely a zsidokat magasabb polgári 

, SO 

és katonai szolgálatra képesitendi.1 e 
i 1 

872. mart. 10.én. 

adományozók nevelt, kik a sz.-udvarhelyi rom, kath. 
gymnasium „zenedet alap javára ujabban adakoztak a t. 
tanári kar és iljuság hálája és öszínte köszönete mel- 
lett közrebocsátani. 

udvarhelyi rom. kath. gymnasium „zenede 

Druár h abban adakoztak 
Eöt. Váradi Móricz kolozsvári rom, kath. főgymn. 

ig zgató 5 t, -györgyi birtokos tek. Tompos 
János ur 2 f, az udvarhelyi ns. fazekas czéh 5 ft, dr. 
Szombatlly Ignácz realt. 1 ft, dr. Krális Nándor orvos 5 ft, 
t. Csiszér János véckei r. k. lolkész 5 ft, tek. Szőcs Már- 

itelegylet ala- ton kir. ügyész 5 ft, nsg. Pál Sándor kir. tan. s erd. tank. 
főigazgató 10 ft, nsg. Keserü Mózes c. püsp. s kir. tan. 

10 fi, tek. Gyertyáníy István all. tanitó képezdei igazgató 
d ft, tek. Sándor Móres másod tanf. 1 ft, ns. Bálint Ká- 
roly gyergyó-ujfalvi pléb. 5 ft, nt. Egyed Pál csomafalvi 

pléb. 5 ft, nt. Horváth Károly al-falvi pléb. 5 ft, Gyer- 

gyo-Alfalu ns. közönsége 5 ít, mélt. Lázár Mihály ns. 
hétfalu székely város főispánja 20 ft, nt. Bodó Miklós 
medgyesi zárdafőnök 2 ft, nt. Rápolthy Ferencz udvh. 
segéd lelkész 1 ft, tek. Gyarmathy Ferencz ügyvéd 10 ft, 

dr Jeney Viktor udvarh. ev. ref. főtan. igazgató 4 ft, 

tek. Sándor Albert törv. biró 1 drb. cs. kir. arany, tek. 

Endes Kálmán telek. hiv. évenkint 4 ft, ez évi befizetve 

tek. Boros Károly évi 1 ft, 4 ft befiz. Tamás Antal 10 

évig 1-1 (ft, ez évre befi. Nenovics Szilárd evi. 1 ft, ez 

évre befiz, Veres Ferencz ker. A ft, Ágoston Lajos r. k. lel- 

kész 1 ft. A esik-somlyói tanári kar: Adorján Imre 1 ft. 
Avéd Jákó 2 ft, Elekes Lőrincz 1 ft, Inecs Jákó 2 ft, Incze 

János 2 ft, Király Lajos 1 ft, Lakatos Kornél és Márkos 
János 1 ft. 

Összesen 130 ft, s 1 drb, cs. kir. arany. 

Fogadják a nemes keblü adakozók a tanári kar és 
tanuló ifjuság legforróbb köszönetét: A tanári kar és ifju- 
ság nevében : Bálinth Lázár, 

tanár, 

UJBDONSÁGOM. 
Kolozsvár, márczius 16. 1872, 

— Az incompatibilitási törvényjavaslat tár- 

gyában a központi bizottságnak pénteken d. u. 5 órakor 

tartott gyülése a képviselőséggel összeférhetlennek nyil- 

vánitotta a törvényjavaslat megállapodásain kivül: a) a 

hadseregnél, honvédségnél s hadi tengerészetnél tettleges 
szolgálatban levő tisztek és b) a fővárosban székelő mu- 
nicipalis tisztviselők állását. Előadónak Szilágyi Dezső 
választatott meg. A nyolczadik osztály előadója Molnár 

Autal az incompatibilitást szélesebb határokra terjesztő 

különvéleményt adott bé. 

,Magyar közlekedési ésközmunkabank" 

czim alatt Pesten létesitendő részvénytársulat alakithatá- 

sára Trauschenfels Emil és Ciotta János engedélyt 

kértek, s alapszabálytervezetüket a földmivelés-, ipar- és 
kereskedelmi miniszteriumnál be is nyujtották, mely azt 

jogi szempontból való megvizsgálás végett a kir. igaz- 
ságügyminiszterhez tette át. 

– Meghivás. A kolozs-dobokamegyei néptani- 
tók egyletének nevelés-oktatási szakbizottsága által az 
egylet helyiségében Ckül-magyarutcza, ref. leánytanoda) 

1872-ik év márczius hó 17-ik napján, d. u, 4 órakor 

rendezendő nyilvános fölolvasásra a nevelésügy-baráto- 
kat tisztelettel meghivja a bizottság, Fölolvas : Szabó 

Endre, az ember szellemi életéről. 

- A aemzetiségi képviselők nem vesznek 

részt a baloldal parlamenti strikejében „Be fogjuk bizo- 

nyitani — igy szóltak — hogy mi jobban tudjuk méltá- 

nyolni a parliamentarismust mint a magyarok.( 

– A „Hon azon állitására, hogy a külföldi 

közvélemény méltányolja a magyar ellenzék botrányos 

parlamenti eljárását, idézzük a ,L' Indépendance" már- 
czius 12-diki számának politicai szemléjét, hol az szó- 

ról-szóra igy nyilatkozik országgyülési jeleneteinkről : 
,Az üléseket személyes panaszok és sértő vádak zavar- 
ják meg, melyek a napirenden lévő tárgygyal semmi 
összefüggésben sem állanak. A közvélemény megbotrán- 
kozik e jeleneteken, melyek a magyarok politicai böl- 
csességéről táplált hagyományos reputatiót megha- 
zudtolják, s melyek nem csupán a hatalom, hanem a 
tanácskozó-testületek tekintélyének is végtelenül ártanak. - 

– A kolozsvári korcsolyázó-egylet alap- 
tökéje gyarapitására 1872. Márczius 9-én rendezett táncz- 
vigalom eredménye: Bevétel : Eladott ablakjegyekből 
34 frt. Eladott belépti jegyekből 304 frt. Összesen 338. ft. 
Fölül fizetések : gf. Péchy Manó, 25 ft. br. Bánfly Ádám, 
10 ft. br. Jósika Samu, 10 ft. gf. Bánffy György 8 ft. 
ifj. gf. Bethlen Gábor, 6 ft. Dr. Brandt Józseft 5. ft. 
Korbuly Bogdán, 4 ft. Macedonfi Papp Vincze, Z. ft. 
br. Bánffy Dánielné, 3 ft, br. Bánffy Ernő, 3 ft. br. Bor- 
nemisza Albert, 3 ft. br. Józsika Gábor, 3 ft. Sigmond 
Ákos, 3 ft. 87 ft. Összesen 425 ft. Kiadás 295 ft. marad 
tiszta haszon 130 ft. A midőn e kimutatást a t. közön- 
ség tudomására juttatjuk, egyszersmind a felülfizetésekért 
az egylet nevében legszivélyesebb köszönetünket nyilvá- 
nitjuk. A rendező-bizottság. 

- A muzeum régiségtára egy érdekes római 
darabbal szaporodott ismét. Ez egy fogadalmi oltár, me- 
lyet — a földirat szerint - Patasio ajánlott valaha Gea 
istenasszonynak: a földnek. E régi emlék vagy tizenhét 
századon át feküdt a Duna ágyában Ó-Buda mellett. — 
Évek előtt egy kolrógéppel találtak rá, de ismét vissza- 
ereszték, mignem közelebb egy malom-horgonya kapta 
meg. Három molnárlegény ekkor neki fogott, hogy ki- 
emelje, a mi sikerült is nagy fáradsággal. Kiemelvén, 
Kren vendéglős udvarába helyezték, ki azt a muzeum- 
nak ajándékozta. 

— A reformpárt a jövőhótól kezdve napi lapot 
ad ki. Czime „Testvér lesz. Szerkesztöje Zombori Gyula 
lapfelügyelők : b. Podmaniczki Frigyes, gr. Károlyi Ede, 
b. Prónay József, gr. Keglevich István és b. Orczy Gyula. 
A lap apr. 2-ikán kezdi meg pályafutását, april 1-sője 
ominósus nap lévén. 

— A távirdai forgalom Pesten február hó- 
ban. Feladatott 24,333 sürgöny és pedig: 143 állami, 
1288 távirda-szolgálati és 22,718 magán ügyekben. Ér- 
kezett: 25,540 sürgöny és pedig; 143 állami, 905 tá- 
virdai szolgálati és 24,102 magán ügyekben. Az érkezett 

sürgönyök közül helyben kézbesitett 24,246, vasut üz- 
leti vonalon tovább szállitatott 382, postával 6. Átszál- 
littatott összesen: 48,966 sürgöny, Az összes havi for- 
galom 98,838 darab. A feladott sürgönyökből befolyt 
16.346 frt 5 kr, melyből 12,227 ft 20, kr a belföldi for- 
galomra esik. 

– Zemplén megyében Szerencsen uj távirda 

állomás nyittatott korlátolt napi szolgálattal. 
— Sajtóhiba. E lap 62-ik számában a Takarák- 

pénztári ezikkben, 4-ik hasáb 29. sorában alulról pénz- 
tárnokság helyett olvasd: pénztárkészlet; a többi 
nem értelem zavaró.. 

Apróságok. 
- Hogy lehet a tolvajt felfedezni. Az indiai 

varázslók, kigyószelidítők többek közt két módon fedezik 

fel a tolvajt. A gyanusokat sorba állitják s mindeniknek 

szájába tesznek egy jó marok rizst, ezt meg kell jól rág- 
niok, a bünösöket rendesen félelem szálja meg, szájüre- 
gök kiszárad s igy a száraz rizst nem tudják jól meg- 
rágni, mire kiköpik, meglátszik: melyik a tolvaj. Másik 
geniális mód az europai rendörségek figyelmébe a- 
jánlható — egy felfügesztett malomkő alá küldik meg- 
hagyva, hogy fejeikkel érintsék azt, de megmondva azt is, 
hogy mihelyt a bünös feje a követ érinti az azonnal reá 
esik s összetőri, a bünös tehát vonakodik a fejét kőhöz 
értetni mikor kijönek amalomkó alól a varázsló mindenik 
fejét megszagolja, s a melyikén nem érzi meg az assza 
foetida szagot — ezzel van a malomkő alsó rész megken- 
ve -annak kell lenni a tolvajnak. Probatum est. 

A pillangó és a cserebogár. Egy ékes 
uracs gyönyörkődik árnyékában s a mint büszkén sétálgat 
megpillant egy csinos hölgyecskét, ah ! az első] pillangó ! 
mondja félhangon a becses énjével eltelt gavallér, s a 
viszhang igy szól: ah ! az első cserebogár; a körül állók 
nagyot nevettek az uracs lefőzetésén, ki gyorsan elkotró- 
dott a nevetők szemei elől. 

— Az udvarias szerénység és a pöffeszke- 
dő. A szerény vidéki ember bemegy egy hajdani fővá- 
rosba s ott találkozik egy nagyacska urral, kit ismerni 
vélt; köszönt illedelmesen, mire az megáltt s nyers han- 
gon kérdi: talán ismer ön engem ? nem felelé az udva- 
rias, ha ismertem volna, bizonnyal nem köszöntöm. 

-Az egészséges orvos ! A doctor már het- 
venen tuljárt s még is erőteljes, egészséges vidám volt. 
Kiváncsian kérdék, ugyan mily élet móddal érte el a szép 
kort ily törhetlen erőben és jó kedéllyel? A dolog na- 
gyon egyszerűü - mond az ifju-agg orvos : soha sem 
irtam magamnak receptet. 

— Az illedelmes rabló. Spanyolhonban induló- 
félben állt egy gyorskocsi, midőn, egy utazó közeledik az 
egészet kibérelt grófhoz kérve : engedje át a harmadik 
helyet neki, mert beteg felesége szivszakadva várja ott- 
hon, A gróf átengedte dijtalanul. Alig érnek egy nagy 
erdőbe rablók támadják meg, s midőn a kocsi megnyilt 
az uttobb felszállt idegen kiálta hozzájuk : ne bántsátok 
a gróf holmijét, ő volt a rablók kapitánya. 

–A hires Garrickhoz beállit egykor egy ké- 
ményseprő szinész akar lenni - ugymond. Garrick el- 
szavaltatja vele a lenni vagy nem lenni hires nomologot 
s látva, hogy ért hozzá beajánlja, Játszott is a kémény- 
seprő szép sikerrel, de egyszer csak eltünt. Találja őt 
fel év mulva Garrick s kérdi: nos collega hová tünt volt 
el ön. Hja uram egykori collegáim a füstregiokból addig 
gunyoltak, miért tettem fel a bohócz sipkát, mig utó- 
végre ismét fel kelle tennem a kéményseprő sipkáját. 

— Nemzeti szinház. Vasárnap márcz 17-én, 
„Vilola.4 Eredeti szinmű 5 felvonásban. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Márcz. 15-ről: 50, Metalligues 64 60. 5%, Nemzeti 

kölcsön 70.40. 1860-diki államkölcsön 102 80. Bank- 
részvények 841. MHitelrészvények 341.- London 110. 
70. Ezüst 109.—. Cs. kir. arany 5.28. Napoleondor 
8.80. 

Földtehermentesitési 
Temesi 79,25. Erdélyi 77.75. Horv.-Slavon –— 

Felelős szerkesztő: Sándor János. 
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Ny. Gámán János örököseinél Kolozsvártt. 

kötvények: Magyar 81.25. 


